“Our new roller motion technology hits all the spots. With
both vibrations and rolling sensations, Roller Motion delivers
a uniquely personalized sensual experience.”

— Thao, co-founder and lead product engineer
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ROXII WAND



ROLLER MOTION

ROXII WAND

HAPPIEST WHEN I'M CLEAN

Wash me before and after every use, including the
first time. Toy cleaner is preferred, but you can also
use unscented soap and water.

YES, I'M WATER SUBMERSIBLE
| don't mind getting wet so enjoy me in the
shower, hot tub, bath or ocean.

CHARGE ME UP

Plug me in using the USB charger for 60 minutes
before using me the first time. Complete charge
time is approximately 2.5 hours, and | will be able
to run 30-40 minutes. To ensure battery health,
please charge every 1-2 months.

To charge, insert pinhole charger into the hole at
the bottom of the product. Charge via computer or
USB adapter. White light flashes while charging until
fully charged.

LET'S PLAY

Turn on my vibrations by pressing the top button for
1-2 seconds and press the button to scroll through
4 speed intensities and 11 vibration patterns.

To turn on my Roller Motion, press the bottom
button for 1-2 seconds and press the button to
scroll through roller motion sensations.

Turn me off by pressing and holding the button for
3 seconds.

You can use my vibration and roller motion at the
same time. If only using roller motion, add my
vibration by hitting the top button once and vice
versa. | am easy that way.
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SCAN OR VISIT
www.nusensuelle.com/warranty to register
your product or scan the QR code. Product
comes with a 2-year warranty.

* MADE WITHOUT LATEX
¢ PHTHALATES FREE

* CE APPROVED

* ROHS COMPLIANT

* PROP 65 COMPLIANT

DISCLAIMER
Not recommended to use for more than 30 minutes continuously.
Not for anal use. No medical claims are warranted or implied.

ENGLISH: Product made of body-safe silicone. Wash before and after every use, including before the
first time using the product. Toy cleaner is preferred, but unscented soap and water are also
acceptable. The toy is water submersible. Use water-based lubricant only. Charge before first use and
charge every month to ensure battery health. To turn on vibration, press top button at the bottom of
the product for 1-2 seconds. To turn on Roller Motion, press the bottom button. To turn off, press and
hold the button for 3 seconds. The toy has 4 speeds, 11 modes, and 5 roller motion patterns. The
average runtime is 30-40 minutes. To charge, insert pinhole charger into the hole at the bottom of the
product and connect USB to either a computer or USB adapter. The white light will flash while
charging. Light will stop when fully charged. GENERAL INFO: Not safe for anal use. Color deviations
may be normal due to manufacturing. Not safe for children. Product is for novelty use only and is not a
medical device. DO NOT: Do not open the product. Do not use sharp objects. Do not throw the
product or charger into a fire. Do not leave in direct sunlight. Do not use or charge the product if you
feel the product is abnormally heating, or abnormalities like discoloration, unusual appearance, or the
like. Do not place on another magnetic charger. Do not let charger come in contact with water.

GERMAN: Produkt aus korpersicherem Silikon. Vor und nach jedem Gebrauch waschen, auch vor dem
ersten Gebrauch des Produkts. Spielzeugreiniger wird bevorzugt, aber auch nicht parfimierte Seife
und Wasser sind akzeptabel. Das Spielzeug ist Wasser tauchfahig. Verwenden Sie nur Gleitmittel auf
Wasserbasis. Laden Sie das Gerat vor dem ersten Gebrauch auf und laden Sie es jeden Monat auf, um
den Zustand des Akkus zu gewahrleisten. Um die Vibration einzuschalten, driicken Sie die obere Taste
am unteren Rand des Produkts 1-2 Sekunden lang. Driicken Sie die untere Taste, um Roller Motion
einzuschalten. Halten Sie zum Ausschalten die Taste 3 Sekunden lang gedriickt. Das Spielzeug hat 4
Geschwindigkeiten, 11 Modi und 5 Rollenbewegungsmuster. Die durchschnittliche Laufzeit betragt
30-40 Minuten. Fuhren Sie zum Laden das Lochladegerat in das Loch an der Unterseite des Produkts
ein und schlieRen Sie USB entweder an einen Computer oder einen USB-Adapter an. Das weiRe Licht
blinkt wahrend des Ladevorgangs. Das Licht erlischt, wenn es vollstandig aufgeladen ist. ALLGEMEINE
INFORMATIONEN: Nicht sicher flr den analen Gebrauch. Farbabweichungen konnen aufgrund der
Herstellung normal sein. Nicht sicher fur Kinder. Das Produkt ist nur zur Verwendung als Neuheit
bestimmt und kein Medizinprodukt. NICHT: Offnen Sie das Produkt nicht. Verwenden Sie keine
scharfen Gegenstande. Werfen Sie das Produkt oder Ladegerat nicht ins Feuer. Nicht direktem



